
 

Sunday, July 12 

7:00 am  + Antonio Perez Gomez 

9:00 am Birthday of Theodore Ayon 

11:00 am Birthday of Cruz Rios III 

1:00 pm + Cristoforo Picazo Ruiz  

7:00 pm Por el Pueblo de Dios 

Monday, July 13 

12:10 pm  + Juan Rojas  

7:00 pm + Juan Carlos Hernandez 

Tuesday, July 14 

12:10 pm Thanks Giving of John Ibasitas 

Wednesday,  July 15 

12:10 pm Birthday of Cruz Rios the III 

Thursday, July 16 

12:10 pm Birthday of  Sasha Taroma 

Friday, July 17 

12:10 pm + Celsa Dalton 

7:00 pm + Alejandro Calvillo 

Saturday, July 18 

5:00 pm + Teresita Tan Sy 
7:00 pm  Intentions of Juliana Ramirez Avila 
Sunday, July 19 

7:00 am  + Daniel y Maria de Jesus Alvarado 

9:00 am Wedding Anniversary of Gary &      

  Brenda Ayon 

11:00 am Intentions of Maria Elena Garcia 

1:00 pm + Rosa Maria Torres Juarez 

7:00 pm Por el Pueblo de Dios 

Cumpleaños de Virginia Gil, Esteban Yepez y  
Teodoro Ayon  

Prayers … Oraciones 

For the deceased… Por los difuntos 

For the sick … Por los enfermos 

Jose Reynoso, Laura Felix, Nancy Rojas,  
Ramon Salinas, Gloria Estrada, Magda Pinedo,  

Estela Cruz, Steve Baur, Andres Sierra,  
 Maria Delgado, Alfredo Navarro Arevalo,  

Guadalupe Martinez, Bonfilia Diaz, Rosendo 
Ramirez, Noel Berg, Antonia Machado,  

Ana Burlington, David Kuiper, Gloria Estrada,  
Liliana Virgen, Julia Burnette, Moetai Masina, 

Ivan Nuñez, Herson Go, Maricruz Martinez,  
Carlos Silva, Aurelia Beltran, Catalina Calvillo, 
Manuel Delgado, Jane Marsh, Cecilia Turingan,   

Julieta Turingan,  Corazon Turingan, Maria Perez,  
Carmela Turingan, Concepcion Turingan,  

Maria Elena Aguirre, Kristynne Cortes,  
Margarita A. Mata, Jose Rogelio Perez, 

Marielena Enriquez, Alex Apiado 

+ Juan Carlos Hernandez, + Jesus Hernandez,  
+ Jose Martin Navarro, + Ramon Miranda,  

+ Frank Estrella Orozco, + Aurora Bautista, 
+ Lucinda Castellanos Gomez, + Celia de la Luz, 

+ Danilo Gonzalez Jr, + Alfredo Arevalo Mata, 
+ Margarita Alvarado, + Salvador Alvarado,  

+ Salvador Angel Barron 

 

Mass Schedule / Horario De Misas 

Monday –  Friday : 12:10 PM  (English)  
Lunes & Viernes : 7:00 PM (Español) 

 

Vigil /  Vigilia  (Saturday / Sabado) 
5:00 pm (English), 7:00 pm (Español) 

 

Sunday / Domingo  
7:00 am , 1:00 pm, 7:00 pm (Español) 

9:00 am , 11:00 am (English)  
 

Confessions / Confesiones 
Saturdays/ Sabados :  3:30 pm - 4:30 pm 

 

Adoration / Adoracion 
Thursdays / Jueves 
6:00  pm -  7:00 pm 

 
 

 

Baptisms / Bautismos 
 

2o  Domingo (Español)   
3rd Sunday (English) 

2:30 pm 
 

Marriages/ Matrimonio 
Must register 6 months in advanced 

Necesitan registrarse con 6 meses de anticipacion 
 

Quinceañeras 
Call office for information (6 months in advance) 

Llame a la oficina para informacion (6 meses de anticipacion) 
 

Funerals/ Funerales 
Call our office/ llame a la oficina 

 

Mass Intentions / Intenciones de Misa 
In-person at office / En persona en la oficina 

 

Pastor 
Fr. Ruben P. Ruiz 

 

Deacon Alfredo Rios 

 Parochial Vicar 
 Fr. Ramon Cisneros  

 

Deacon Stan Necikowski 

DONATE HERE 

PARISH OFFICE HOURS  / HORARIO DE OFICINA 

Monday -  Friday   / Lunes a Viernes 

10:00 AM - 1:00 PM , 2:00 PM - 6:00 PM    

(714) 542-4411 

email: receptionist@stjosephsa.org 

July 12, 2026 

 

@stjosephsantaana @st.joseph_1887 



 

July 12, 2026 
Fifteenth Sunday in Ordinary Time 
Sometimes I feel capable of absorbing almost anything 
except God’s Word. My mind soaks up song lyrics, 
sports trivia, and endless online content. But what was 
the reading at Mass this morning? I struggle to recall. 
That realization discourages me, and it leads to an 
uncomfortable question. What is my heart really for? Is 
it shaped for constant information and distraction, or is it 
truly designed for God? Am I capable of deeply 
receiving His Word? 
Jesus speaks directly to this today with a simple image. 
“The seed sown on rich soil is the one who hears the 
word and understands it.” By comparing the Word of the 
Kingdom to a seed, Jesus reveals something hopeful 
about us. The human heart is made for that seed. Soil and 
seed belong together. No matter how compacted, rocky, 
or overgrown the ground has become, the Sower never 
stops sowing. 
God loves our hearts. He sees them as a farmer sees his 
fields, full of potential. Human hearts can indeed 
“understand the Word.” Understanding does not mean 
mastering information. It means letting the Word sink in, 
interacting with it, and giving it a home. It means 
trusting that, beneath the surface, God is at work in quiet 
and hidden ways. 
When we allow the Holy Spirit to loosen the soil of our 
hearts through prayer, repentance, and simplicity, the 
same Word that created the universe begins to bear fruit 
in us, 30, 60, even a hundredfold. 
Lord Jesus, Sower of life, soften the soil of my heart. Let 
Your Word take root in me again, and bring forth the 
fruit You desire. Amen. 
— Father John Muir 

12 de julio de 2026 
XV Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Si hacemos memoria, quizá tengamos recuerdos de 
nuestra infancia, cuando nuestros padres nos decían: 
“Mira, hijo-hija, escucha y pon atención a lo que te voy 
a aconsejar”. O también nos decían: “Abre los ojos y 
fíjate hacia dónde vas”. En fin, cada uno de nosotros 
puede hacer eco en la memoria y en el corazón de todos 
esos sabios consejos. Cada consejo fue dirigido a todos 
los miembros de la familia, y cada uno lo comprendió y 
acogió de manera diferente. Hoy, la Palabra de Dios, en 
la parábola del sembrador, describe la misión de Jesús y 
las distintas formas de acogida y apertura que encuentra 
en las personas. 
 
Cada semana, en la Eucaristía dominical, nosotros 
somos parte de ese auditorio. ¿De qué forma escucho su 
Palabra? ¿Qué acogida le doy en mi corazón? ¿Doy 
fruto de lo que escucho? La respuesta la conoce cada 
uno, porque es personal; depende de la tierra que hay en 
mí y de cómo está cuidada. Para que la tierra sea fértil, 
debemos poner nuestro grano de arena. Por ejemplo: 
participar regularmente en los sacramentos de la 
Reconciliación y de la Eucaristía, acudir a algún retiro 
espiritual o a las catequesis ofrecidas en nuestra 
parroquia. Nuestro compromiso debe ser activo, tanto 
para acoger la Palabra como para llevarla a otros que no 
la conocen. Seamos, pues, buenos sembradores 
perseverantes, para que la semilla nazca sana y fuerte en 
nosotros y dé fruto. “El que tenga oídos, que 
escuche” (Mateo 13:9). 

Reflexion del Evangelio...Gospel Reflection 

¡Perdón, Explicado! 

La virtud del perdón nos la describe en detalle Jesús 
en el Evangelio de Mateo, capítulo 18, cuando le dice 
a Pedro que debe perdonar a su hermano "no siete 
veces, sino setenta y siete veces" antes de contar la 
parábola del siervo despiadado. Aquí vemos que 
ejercer el perdón es un requisito absoluto de la vida 
cristiana. Lo que hemos recibido de Dios sin ningún 
mérito propio, también debemos extenderlo a otros. 
El perdón es amor en acción — y como ocurre con la 

mayoría de las virtudes, si nos cuesta practicarlo, sig-

nifica que lo estamos haciendo bien. El Catecismo 

dice que el perdón "da testimonio de que... el amor es 

más fuerte que el pecado" (CIC 2844) y señala que 

"no está en nuestro poder no sentir ni olvidar una 

ofensa; pero el corazón que se ofrece al Espíritu Santo 

convierte la herida en compasión y purifica el recuer-

do transformando el dolor en intercesión."  

Virtues Explained! ¡Virtudes, explicadas!  

Forgiveness, Explained! 
The virtue of forgiveness is described to us in detail 
by Jesus in the Gospel of Matthew, Chapter 18, 
when he tells Peter that he must forgive his brother 
“not seven times, but seventy-seven times” before 
relating the parable of the unforgiving servant. Here 
we see that exercising forgiveness is an absolute re-
quirement of the Christian life. What we have re-
ceived from God through no merit of our own, we 
must likewise extend to others. 
Forgiveness is love in action — and as is the case 

with most virtues, if we find it hard to practice, that 

means we’re doing it right. The Catechism says that 

forgiveness “bears witness that…love is stronger 

than sin” (CCC 2844) and points out that it “is not in 

our power not to feel or to forget an offense; but the 

heart that offers itself to the Holy Spirit turns injury 

into compassion and purifies the memory in trans-

forming the hurt into intercession.”  

 

The following couple would like to express their  
intention to be made One in the Sacrament of   
Matrimony at St Joseph Church in Santa Ana, 

 

Jaaron Peralta & Cristo Alfaro, 

Sergio Corona & Lidia Oliva, 
 

If anyone has knowledge of any impediment or  
hindrance to the proposed marriage between the  

mentioned couple, please contact the parish office. 

Wedding Banns / Amonestaciones 

VEN A REGISTRARTE  

Las inscripciones para la formación de fe están      

abiertas hasta agosto de 2026 

 

COME REGISTER  

Faith Formation Registrations are now open through 

August 2026 

ST. KATERI TEKAKWITHA | July 14 

On July 14th, we celebrate the feast of the "Lily of the 
Mohawks." St. Kateri Tekakwitha is the first Native    
American woman to be canonized. Orphaned by a    
smallpox outbreak, Kateri survived with severe scarring 
and impaired eyesight. Despite tragedy, she was a devout 
girl at a young age, often building crosses from sticks in 
the woods. When she was 18, she began secret            
instruction in the Catholic faith with French missionaries. 
Her commitment to Christianity and vow of virginity was 
misunderstood and ridiculed by her fellow villagers. She 
escaped to a nearby mission, where she attended daily 
Mass, taught the children, and cared for the sick and the 
elderly. Sometimes the greatest misunderstandings can 
come from those closest to us. Like St. Kateri, God invites 
us to be faithful to our commitments of faith and to    
always respond in love. 

SANTA KATERI TEKAKWITHA | 14 de julio 

El 14 de julio celebramos la fiesta del "Lirio de los         

Mohawks". Santa Kateri Tekakwitha es la primera mujer 

nativa americana canonizada. Huérfana por un brote de 

viruela, Kateri sobrevivió con cicatrices graves y pérdida 

de visión. A pesar de la tragedia, desde joven fue una  

chica devota, a menudo construyendo cruces con palos 

en el bosque. Cuando tenía 18 años, comenzó a recibir 

clases secretas en la fe católica con misioneros franceses. 

Su compromiso con el cristianismo y su voto de virginidad 

fueron malinterpretados y ridiculizados por sus vecinos. 

Escapó a una misión cercana, donde asistía a misa diaria, 

enseñaba a los niños y cuidaba de enfermos y ancianos. A 

veces, los mayores malentendidos pueden venir de 

quienes están más cerca de nosotros. Como Santa Kateri, 

Dios nos invita a ser fieles a nuestros compromisos de fe 

y a responder siempre con amor. 


